Siva-Mahipurinam

CHAPTER 9
Consecrating of the Siva-linga
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Nandisvara said, “At the same time, both

Brahma and Visnu offering their salutations to
the lord Siva, quietly stood to the right and left
of the lord. Both of them then seated Siva with
his family over a high pedestal and adored

him with auspicious padarthas emerging from
purusa-samkalpa.
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The things which emerge from the
samkalpa of a purusa should be considered as
long lived or remaining for long. There are
some paddrthas in them which could be given

over, and they include garlands, anklets,
armilets, crowns, gem studded kundalas.
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Yajiiopavita, scarf, garland, silken cloth,
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rosary of Rudrdksa, finger ring, flowers, betel,
camphor, sandal paste, aguru-paste, incense,
lamp, white umbrella, fan, flag, flywhisk, and
several other divine presents, which are
beyond the divine gifts, mind and riches.
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They also offered things, which were
beyond the ideas of the humans to lord Siva.
O Sanatakumara, the best among the well-
wishers, whatever the best padarthas are there

in the world, they could be offered for the
adoration of Siva.
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Lord Siva on his part, in order to maintain
ancient traditions, distributed to them all those
present there.
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For achieving that thing, there was a great
rumour there. First of all, at that time Brahma
and Visnu, worshipped Siva.
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Lord Siva, who always increases devotion,
then said to Brahma and Visnu delightfully,
“Let both of your remain happy.” Siva again

said, “O Sons, this is the great day and I am
happy with your worship for me.
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Since then, the day is considered to be
most auspicious and yields merit, This is the

date dear to lord Siva and is well known by
the name of Sivaratri.
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Whosoever would adore Siva’s Image or a
Siva-linga, he becomes competent to the
creation, maintenance and the destruction of
the universe.
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On the occasion of Sivaratri whosoever,

controlling his sense-organs, fasting totally for
twenty four hours, shall adore Siva according
to his capacity, without deceitfulness, he shall
earn the merit equal to the performing of my
worship for a year. The merit equal to my
worship for a year shall also be achieved by a

person who performs my adoration on the day
of Sivaratri.
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As the ocean increases with the rise of the
full moon, similarly on that very day my

dharma also increases. On that very day my
benevolent function is performed.
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O boys, I had earlier appeared in the form
of a pillar, it was the month of Margasirsa and
the constellation was Ardra.
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In the month of Margasirsa, during Ardra
constellation, whosoever has an audience with
me (Umagati) or the one who adores my

image or Siva-linga, he becomes dearer to me
than Karttikeya even.
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On that auspicious day, one achieves
sufficient of merit even by looking at me, but
in case lord Siva is appropriately worshipped
during that day then the reward for the same is
beyond the description from the speech.
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In this battle ground of both of you, I had
appeared in linga therefore the place will be
known as Linga-sthana.
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O Sons, this is without beginning or the

end. This is a huge pillar, but for the sake of
the human beings, it would become smaller.
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This linga would be the cause of pleasure
as well as the redemption. By having a look at
it or by touching it and meditating it, one
would be freed from the bondage of the birth
and death.
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This linga appeared at this place like the

mountain of fire, therefore, this place would

be known in this world by the name of
Arunicala.
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The place would become an immensely

sacred tirtha. Those who would live here and
meet their death here would be redeemed.
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Rathayarwra would be performed here and
the place would be quite benevolent, fit for
human habitation. The japam, homa, charities,
performed here would yield crore times more
than the ordinary merit.
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This would be considered to be the best of
all my ksetras. The person, who, reaching here
would recite my name, he would attain rapid
salvation.
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Because of this, the region would be quite

great and immensely graceful, bestowing
welfare to all besides the salvation.
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The one who would conceive me as

lingesvara in this linga, he would achieve

lokva, samipya, sdrupya and sarsti types of

salvations.
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The sdrupya salvation would be achieved

according to one’s own job. All of you would
also get your own desires fulfilled.”
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Nandikesvara said, “Thus lord Siva

showered his benevolence over Brahma and
Visnu quite humbly. Such of the soldiers who
had been killed in the war.

AgETIae Y TETERaTs YAt
Tanife @ & @ sEgAggaT atR ]



Vidyesvara Samhitd, Chapter 9

Were brought back to life with showering
of the nectar. Then the lord Siva said to both
of them in order to remove their ignorance and
enmity.
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“l have two forms viz. Saguna and

Nirguna (absolute), there is no other I$vara

except me, therefore, they cannot have two
forms.
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I initially took to the form of a pillar and
then to the form of a human being. The one
which is niskala of the two is the form of

Brahman and the one having the form of Isa,
is sakala.
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My both these forms are established and
could not belong to any one. Therefore neither
of you or any one else can achieve the stage of
Isatva.
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Both of you out of ignorance believed
yourselves to be I§vara, and the same was the
surprising aspect. I have appeared in the battle
ground in order to remove your fallacy.
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Both of you should now shed away your
pride and be devoted to me. Various types of
bhavas (feelings) appear in the world by my
grace.
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The words spoken by me as a preceptor,
are quite authentic for you. I am going to
reveal the Brahma-sattva to you, because of
my love for you.
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I happen to be Para-Brahman, I become
I§vara and I remain compassionate over the
moveable and immovable creatures of the
world.
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O Brahma and Visnu, because of my being
of all pervading nature, expanding the
universe, I am Brahma. O Boys, since all the
creatures are equal for me and because of my
being omniscient I am also known as
Atmarupa.
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The jiva is not completely Atmariipa. It is
Jjiva alone. There is no doubt about it. From
the beginning to the end of the universe, there
are five deeds in the world.
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Isatva (supremacy) is enshrined in me.
Therefore, all these activities can be attributed
to me and none else. Initially my absolute
form appeared in order to enlighten you on the
subject of Brahmatva.
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Because of this, I remain in invisible form.

I took to my saguna form in order to appear
before you.
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You should consider my present form as
saguna and the form of my pillar represents
Brahma.
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Because of the symptoms of the liriga, this
would be my absolute form. O Sons, you
should daily adore it.
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This linga is the form of my soul and

bestows my vicinity. Both linga and lingl are
in separable, it should be treated as my form
and should be worshipped daily.
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O Sons, whosoever might have consecrated
the linga at any place, I reside there even
without its consecrating.
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As a result of consecrating a l/inga one
achieves my form and with the consecrating of
a second liriga by the devotee of Siva, he gets
absorbed in me.
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After consecrating the linga arrangements
for its worship should also be made. The main
task is the consecration of the /inga while the
consecration of an image of Siva is
metaphorical, because, even after the
consecration of an image of Siva at a
particular place, it cannot be described as the
sacred place.”
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